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Vill Apartigs hat er nüd gseh an ene.
Sie händ beedi dicki Mäntel agha, wo bis
obenuse zuegmacht gsy sind. Echli uf-
gregt hand's en tunkt, aber er hat sich ja
au chönne trumpiere. Doch sind s' mit
ere Ungeduld i das Schiffli ine, als wür-
ded s' uf der andere Syte en Schnällzug
verpasse.

Er git dem Fährschiff en Schupf,
staht ie und schleikt d'Chetti uf die ander
Syte. Dänn truckt er 's Rueder is Wasser,
stämmt sich gäge die langi Stange, 's

Drahtseili spannet sich, und d'Fähri sticht
in Näbel ie.

Gredt liât niemer öppis. Es isch nüt
z'höre gsy als 's Ruusche vom Wasser. De
Moosberger staht ohni sich z'verrode a

syner Stange, grad wie n es Dänkmal vo

der Armsäligkeit. Under den Augsbraue
vüre aber tuet er syni zwee Passaschier

gnau beobachte.
Der eint hocket uf de Bank ab. Dur

d'Bewegig vom Absitze verschiebt sich syn
Mantel über der Bruscht, es chunnt us der
innere Täsche öppis Wyßes vüre und lue-
get ganz wenig obenuse. Es hät usgseh
wien e Rolle Papier.

Däwäg, das weiß de Moosberger,
gseht en zsämegrollete Plan uus. Vilicht
werded au d'Plän vo de Feschtigswerche
däwäg zsämegrollet; er weiß das natürli
nüd gnau, wil er no nie eine gstole hät.
Aber es soll schynts eine furtcho sy. Und
d'Straße, d'Brugge und d'Ysebahne sind
scharf überwachet! Nu a der Fähri passet
niemer uuf. A der Fähri isch en alte Ma

Schweizerische Anekdoten
Zii'ei Nachbarn in der Gegend von Goldau bekamen

wegen eines Stückes Mattland Streit. Als nun wieder

einmal, nach der alten Sitte des Landes, öffentlich
dem Volk angekündigt worden, daß sich auf nächster.

Tag das offene Landgericht zu Schwyz zum letztenmal

für denselben Sommer versammeln würde, so kam
Franz zu seinem Nachbar Kaspar und zeigte ihm an.

daß er morgens nach Schwyz gehen und seinen Streit dem Richter vortragen wolle,
wo jener auch erscheinen werde. Als nun Kaspar dem Franz die Unmöglichkeit
seiner Entfernung vom Hause für den folgenden Tag vorstellte, weil er seine ganze
Wiese liegend hatte und das Heu morgen unumgänglich notwendig gesammelt werden

mußte — und aber Franz erwiderte, daß der Entscheid morgen verlangt werden

müßte, weil die Richter den Sommer durch nicht mehr sich versammeln würden und
die streitige Wiese selbst eines Eigentümers und Anbauers bedürfe — versetzte Kaspar :

« Nun denn, so kannst du ja allein nach Schwyz gehen und dem Richter deine und
meine Gründe vortragen »; und die Antwort war : « Wenn du mir die Sache
anvertrauen willst, so werde ich sie für dich wie für mich besorgen. » Wie gedacht, so

getan: Kaspar blieb zu Hause und sammelte sein Heu, und Franz ging nach Schwyz,

trug dem Richter die Gründe einfach und redlich vor, eilte nach erhaltenem Ausspruch
freudig zurück zu seinem Nachbar und sprach : « Ich wünsche dir Glück, Nachbar!
Du hast den Handel gewonnen, und die Wiese ist dein Eigentum! » Und die durch
den Streit nie unterbrochene Freundschaft wurde durch diesen Urteilsspruch nur noch

befestigt.
Aus Bridel, « F.trennes Helvétiennes », 1785.
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Vrii ?X.partrAS irät er uûà Aseir an ene.
Lie irâuà ireeài àiciri iVläutsi a^ira, svo dis
oizeuuss /.ueAinacirt ^s^ srnâ. Dcirii ut-
^re^t irâuà's en tuât, aizer er irät sied ja
au cirönne truiupisrs. Docir siuà s' urit
ers Dn^eàuià i àas 8cirrktii iue, als wür-
àsà s' ut cier auàers 8z?te en 8cirnäücu^
verpasse.

Dr ^it àem Däirrscirikk en 8cirupk,
stadt is unà scdlsidt à'tiirstti ut àis anàor
8^'te. Dann trucdt er 's Itueàer is Masser,
stammt sied Zä^s ciie ian^i 8tan^e, 's

Dradtseili spannet sied, urrà ci'Dsirri stiedt
in diadel ie,

Dreàt Irat nieiner öppis. Ds iscd nüt
^'iröre As^ ais 's ttuuscire vom Masser. De
iVIoosderAer Stadt cidni sied ?'verroàe a

s^ner 8tan^e, ^raii svie n es Dandinai vo

àer ànrsâii^deit. Dnàer cisn rVu^sizraue
vürs ader tuet er s^ni ?>ves Lassascirier
Anau deodacdts.

Der eint Locket ut àe Land ad. Dur
à'ReweAÌA vorn ^ddsitxe verscdiedt sied s^n
IVIantei üder der Lruscdt, es cdunnt us der
innere Däscde öppis M^Les vüre und iue-
^et ^an? weniA odenuse. Ds dst us^sed
wien e Loiie Lapier.

Dawä^, das sveiL de dloosder^er,
Assdt en ^sainsAroiiete Liarr uus. Viiiedt
werded au d'LIän vo de Desedti^swereds
däwäA ^särne^rnilet; er svsiL das natürii
nüd ^nau, svil er no nie eine Astoie trat,
^.der es söü scd^nts eine turtcdo s>-. Dnd
d'8tra6s, d'LruA^e und d'Vssdadne sind
scirart üdervvacdet! diu a der dadri passet
niernsr uut. der Dädri iscd en aits dia

^nei ?Vac/?/?ar?? ?n der t?e^e??d von t?o/dau de/'arnen

-riefen eines 5tdc/?es ?i/att/a??d 8'treit. e//s nun nieder
einn?a/, ??ac/? t/er a/ten 8/tte t/es Dandes, o//ent/icd
de/n Do//? an^e/?dndi^t norden, t/a// sic/? au/ nac/?sten

/t?^s t/as o//ene /.«nd^er?c/?t ru 8i./???ur ru?n /etrten-
n?«/ /dr t/ense//?en ,8o?n?ner versa????ne/n ndrde, so /ran?

/'ra??r ru seinen? /Vacddar /ias/?ar ????t/ reifte i/zn? an.
t/a// er n?or^e??s nac/? 8'c/??v>r ^e/?en und seinen 5treit t/e?n /tic/?/er vortragen ?vo//c.

no /ene? a??c/? erse/?einen ?verde. ,d/s n??n /tas/?ar t/e?n /ra??r t/ie /i??rr?o///?c/?/e?/

se???er Dnt/ernunA- vo?n //ause /dr ?/en /o/^enden ?a^ vorste//te, nei/ er seine Aanre
//?ese /ie^end datte und t/as //eu /normen unurn^anA/ic/? notnendiZ- ^esa,?????e// nerde??

???u//te — und ader /'ranr er?cider/e, d«// der /intscdeid /normen uer/an^t teerde??

?????///e, ne?/ die /èic/?/er den 8'o??????er durc/? nie/?/ ?ne/?r sied versaninre/n ndrden und
d?e strei/ÌLe // iese se/dst eines /i?Aentu?ners u??d ,/nda??ers ded?ër/e — ucrse/r/e /tas/iar.
« iVun denn, so dannst du /a a//ein nac/?. 8'c/????>'r ^e/?en und de?n /îicdter deine u??d

/neine <?rdnde vor/ra^en »,- und die ^dn/nor/ ?car « // en?? du ?nir die 8ac/?e anuer-
trauen ni//st. so nerde ic/? sis /dr dic/? nie /dr ?nic/? desor^e??. » //ne ^edacdt, so

tseta?? /sas^ar d/ied r?? //a?e;e und sa?nn?e/te sein //eu, und / r«??r K^in^ nae/? 8'c/?n)'r.

truA de?n //icdter die t?rdnde ein/ac/? und ?ed/ic/? vor, ei/te nac/? er/?a/tene?n r/uss/?r??c/?

/reud?^ rurdc/c r?? seine?n /Vacddar und s/?rac/? « /c/? ndnscde d?r D/dcd. /Vac/?/?ar/

Du dast de?? //ande/ ^enonnen, und die /Diese ist dein /amentum/ » / nd die durc/?

den streit nie unterdrocdene /reun?/sc/?«/t nurde durc/? diesen Drte?/ss/?ruc/? nur noc/?

/?e/est?At.
ttus Lrittel, « lotrennes ttelvàiennes », I78Z.
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